
For outdoor use
around the home only.

Solo para usar en espacios
exteriores alrededor de la casa.

4 Week Control
UP
TO

Lawn Insect
Lawn Insect

INSECTICIDA CONCENTRADO PARA CÉSPEDKILLER CONCENTRATE Ready-To-Spray

LISTO PARA ROCIAR

Kills Ants, Fleas, Mosquitoes, Aphids, Chinch Bugs, Cutworms, Beetles, Grubs, 

Mites, Sod Webworms and many other listed insects

Easy-To-Use Spray-Ready Nozzle

• Control de hasta 4 semanas, excepto garrapatas

• Mata hormigas, pulgas, mosquitos, á�dos, chinches, 

   gusanos cortadores, escarabajos, larvas, ácaros, orugas

   tejedoras del césped y muchos otros insectos indicados

• Boquilla fácil de usar lista para rociar

*

See back booklet for additional 
precautionary statements.

Consulte el folleto en la parte posterior para
conocer las declaraciones preventivas adicionales.CAUTION

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN PRECAUCIÓN
MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Net Contents 32 � oz (1 qt / 946 mL)

*Excluding ticks

17-16782

Active Ingredient:
Permethrin........................... 2.5%
Other Ingredients............... 97.5%
Total................................. 100.0%
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STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
General Precautions and Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Treatment to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or plants to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to control insects listed. Walk at a steady pace while spraying, using 
an even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up 
to 5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Real-Kill® Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control ants, 
armyworms, crickets, cutworms, chinch bugs, �eas, grasshoppers, mole crickets, 
mosquitoes, non-poisonous spiders, ticks and sod webworms in bentgrass, 
Bermudagrass, bluegrass, fescue, Irish moss, merion and St. Augustine lawns.
TREES, SHRUBS AND FLOWERS
Real-Kill Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control aphids, 
bagworms, budworms, citrus black �ies, cicadas, elm leaf beetles, elm spanworms, 
fall cankerworms, inchworms, leafminers, leafrollers, mealybugs, needle scales, 
oakworms, pine beetles, pine moths, pine needleminers, spider mites, exposed thrips, 
fall webworms, tussock moths, and white�ies on ageratum, aster, Arizona cypress, 
azalea, begonia, birch, cherry, non-bearing citrus, coleus, common ninebark and 
snowberry, conifers, elm, English ivy, euonymus, exacum, weeping �g, �r, gladiolus, 
gold bells, honeysuckle, hypoestes, ivy, lilac, marigold, mock-orange, nannyberry, oak, 

¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Precauciones y restricciones generales

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. 
Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any 
indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water 
after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for 
treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 1-800-897-8524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or 
surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to 
ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over 
the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees 
exposed to direct treatment on blooming crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming 
crops or weeds while bees are actively visiting the treatment area.

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-897-8524.

NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la 
responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-897-8524.

ALTO

orchid, palm, pansy, pea shrub, petunia, philodendron, pine, poinsettia, rhododendron, 
rose, snapdragon, taxus, tulip poplar and zinnia.
USE TIPS
• Ensure home lawns are no taller than 3 inches at time of application. 
• Wet down lawns a few hours before applying.
• Make application to trees, �owers and shrubs when the temperature is between 

50°F and 75°F.
STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do 
not reuse or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place 
unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing 
gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-897-8524 for emergency 
medical treatment information.

 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector en la boquilla esté en 

la posición “OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia el césped o las plantas a tratar y 1.) doble hacia atrás la 

lengüeta de seguridad (ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste 
RÁPIDAMENTE el selector en el sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe 
en la muesca. El agua se mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, debería haber cubierto la mitad 
del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill® controlará hormigas, gusanos soldados, grillos, 
gusanos cortadores, chinches, pulgas, saltamontes, grillos topos, mosquitos, arañas no venenosas, garrapatas y 
orugas tejedoras del césped en césped agrostis, césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de 
Merion y césped San Agustín.
ÁRBOLES, ARBUSTOS Y FLORES
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill controlará á�dos, gusanos del saco, gusanos de 
las yemas, moscas negras de los cítricos, cigarras, escarabajos de la hoja del olmo, spanworms del olmo, orugas 
agrimensoras, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, cochinillas harinosas, cochinillas de 
las agujas, orugas de los robles, escarabajos del pino, barrenadores del pino, orugas minadoras de la aguja del 
pino, ácaros tetraníquidos, trips expuestos, orugas tejedoras del otoño, orugas peludas y moscas blancas en 
agerato, aster, ciprés de Arizona, azaleas, begonia, abedul, cerezo, cítricos sin fructi�cación, coleo, �socarpo y 
bolita de nieve, coníferas, olmo, hiedra inglesa, evónimo, violeta persa, �cus benjamina, abeto, gladiolos, narcisos 
de olor, madreselva, hypoestes, hiedra, lirio, calendula, mock-orange, viburno, roble, orquídea, palma, pensamiento, 
caragana, petunia, �lodendro, pino, nochebuena, rododendro, rosas, boca de dragón, tejo, tulipanero y zinias.
CONSEJOS SOBRE EL USO
• Los céspedes del hogar no deben tener más de 3 pulgadas de altura en el momento de la aplicación.
• Humedezca el césped varias horas antes de la aplicación.
• Aplique en árboles, �ores y arbustos cuando la temperatura esté entre 50°F y 75°F.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni  
a rellenar este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are actively visiting the treatment area.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-897-8524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.

Distributed by Realex, Division of United Industries Corporation
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Lawn Insect
Lawn Insect

INSECTICIDA CONCENTRADO PARA CÉSPED

LISTO PARA ROCIAR
KILLER CONCENTRATE Ready-To-Spray

WHAT IT DOES:
Kills Ants, Fleas, Mosquitoes, Aphids, Chinch Bugs,

Cutworms, Beetles, Grubs, Ticks, Mole Crickets,
Sod Webworms and Other Listed Insects

WHERE TO USE:
Outdoors on Lawns, Trees,

Shrubs and Flowers

QUESTIONS OR 
COMMENTS?

Call 1-800-897-8524.

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE EACH USE.
ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE CADA USO.

NOTICE:  To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for 
safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume 
toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
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STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
General Precautions and Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Treatment to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or plants to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to control insects listed. Walk at a steady pace while spraying, using 
an even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up 
to 5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Real-Kill® Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control ants, 
armyworms, crickets, cutworms, chinch bugs, �eas, grasshoppers, mole crickets, 
mosquitoes, non-poisonous spiders, ticks and sod webworms in bentgrass, 
Bermudagrass, bluegrass, fescue, Irish moss, merion and St. Augustine lawns.
TREES, SHRUBS AND FLOWERS
Real-Kill Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control aphids, 
bagworms, budworms, citrus black �ies, cicadas, elm leaf beetles, elm spanworms, 
fall cankerworms, inchworms, leafminers, leafrollers, mealybugs, needle scales, 
oakworms, pine beetles, pine moths, pine needleminers, spider mites, exposed thrips, 
fall webworms, tussock moths, and white�ies on ageratum, aster, Arizona cypress, 
azalea, begonia, birch, cherry, non-bearing citrus, coleus, common ninebark and 
snowberry, conifers, elm, English ivy, euonymus, exacum, weeping �g, �r, gladiolus, 
gold bells, honeysuckle, hypoestes, ivy, lilac, marigold, mock-orange, nannyberry, oak, 

¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Precauciones y restricciones generales

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. 
Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any 
indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water 
after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for 
treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 1-800-897-8524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or 
surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to 
ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over 
the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees 
exposed to direct treatment on blooming crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming 
crops or weeds while bees are actively visiting the treatment area.

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-897-8524.

NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la 
responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-897-8524.

ALTO

orchid, palm, pansy, pea shrub, petunia, philodendron, pine, poinsettia, rhododendron, 
rose, snapdragon, taxus, tulip poplar and zinnia.
USE TIPS
• Ensure home lawns are no taller than 3 inches at time of application. 
• Wet down lawns a few hours before applying.
• Make application to trees, �owers and shrubs when the temperature is between 

50°F and 75°F.
STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do 
not reuse or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place 
unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing 
gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-897-8524 for emergency 
medical treatment information.

 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector en la boquilla esté en 

la posición “OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia el césped o las plantas a tratar y 1.) doble hacia atrás la 

lengüeta de seguridad (ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste 
RÁPIDAMENTE el selector en el sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe 
en la muesca. El agua se mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, debería haber cubierto la mitad 
del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill® controlará hormigas, gusanos soldados, grillos, 
gusanos cortadores, chinches, pulgas, saltamontes, grillos topos, mosquitos, arañas no venenosas, garrapatas y 
orugas tejedoras del césped en césped agrostis, césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de 
Merion y césped San Agustín.
ÁRBOLES, ARBUSTOS Y FLORES
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill controlará á�dos, gusanos del saco, gusanos de 
las yemas, moscas negras de los cítricos, cigarras, escarabajos de la hoja del olmo, spanworms del olmo, orugas 
agrimensoras, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, cochinillas harinosas, cochinillas de 
las agujas, orugas de los robles, escarabajos del pino, barrenadores del pino, orugas minadoras de la aguja del 
pino, ácaros tetraníquidos, trips expuestos, orugas tejedoras del otoño, orugas peludas y moscas blancas en 
agerato, aster, ciprés de Arizona, azaleas, begonia, abedul, cerezo, cítricos sin fructi�cación, coleo, �socarpo y 
bolita de nieve, coníferas, olmo, hiedra inglesa, evónimo, violeta persa, �cus benjamina, abeto, gladiolos, narcisos 
de olor, madreselva, hypoestes, hiedra, lirio, calendula, mock-orange, viburno, roble, orquídea, palma, pensamiento, 
caragana, petunia, �lodendro, pino, nochebuena, rododendro, rosas, boca de dragón, tejo, tulipanero y zinias.
CONSEJOS SOBRE EL USO
• Los céspedes del hogar no deben tener más de 3 pulgadas de altura en el momento de la aplicación.
• Humedezca el césped varias horas antes de la aplicación.
• Aplique en árboles, �ores y arbustos cuando la temperatura esté entre 50°F y 75°F.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni  
a rellenar este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are actively visiting the treatment area.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-897-8524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.
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Lawn Insect
Lawn Insect

INSECTICIDA CONCENTRADO PARA CÉSPED

LISTO PARA ROCIAR
KILLER CONCENTRATE Ready-To-Spray

WHAT IT DOES:
Kills Ants, Fleas, Mosquitoes, Aphids, Chinch Bugs,

Cutworms, Beetles, Grubs, Ticks, Mole Crickets,
Sod Webworms and Other Listed Insects

WHERE TO USE:
Outdoors on Lawns, Trees,

Shrubs and Flowers

QUESTIONS OR 
COMMENTS?

Call 1-800-897-8524.

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE EACH USE.
ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE CADA USO.

NOTICE:  To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for 
safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume 
toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
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STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
General Precautions and Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Treatment to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or plants to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to control insects listed. Walk at a steady pace while spraying, using 
an even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up 
to 5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Real-Kill® Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control ants, 
armyworms, crickets, cutworms, chinch bugs, �eas, grasshoppers, mole crickets, 
mosquitoes, non-poisonous spiders, ticks and sod webworms in bentgrass, 
Bermudagrass, bluegrass, fescue, Irish moss, merion and St. Augustine lawns.
TREES, SHRUBS AND FLOWERS
Real-Kill Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control aphids, 
bagworms, budworms, citrus black �ies, cicadas, elm leaf beetles, elm spanworms, 
fall cankerworms, inchworms, leafminers, leafrollers, mealybugs, needle scales, 
oakworms, pine beetles, pine moths, pine needleminers, spider mites, exposed thrips, 
fall webworms, tussock moths, and white�ies on ageratum, aster, Arizona cypress, 
azalea, begonia, birch, cherry, non-bearing citrus, coleus, common ninebark and 
snowberry, conifers, elm, English ivy, euonymus, exacum, weeping �g, �r, gladiolus, 
gold bells, honeysuckle, hypoestes, ivy, lilac, marigold, mock-orange, nannyberry, oak, 

¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Precauciones y restricciones generales

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. 
Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any 
indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water 
after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for 
treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 1-800-897-8524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or 
surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to 
ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over 
the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees 
exposed to direct treatment on blooming crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming 
crops or weeds while bees are actively visiting the treatment area.

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-897-8524.

NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la 
responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-897-8524.

ALTO

orchid, palm, pansy, pea shrub, petunia, philodendron, pine, poinsettia, rhododendron, 
rose, snapdragon, taxus, tulip poplar and zinnia.
USE TIPS
• Ensure home lawns are no taller than 3 inches at time of application. 
• Wet down lawns a few hours before applying.
• Make application to trees, �owers and shrubs when the temperature is between 

50°F and 75°F.
STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do 
not reuse or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place 
unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing 
gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-897-8524 for emergency 
medical treatment information.

 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector en la boquilla esté en 

la posición “OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia el césped o las plantas a tratar y 1.) doble hacia atrás la 

lengüeta de seguridad (ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste 
RÁPIDAMENTE el selector en el sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe 
en la muesca. El agua se mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, debería haber cubierto la mitad 
del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill® controlará hormigas, gusanos soldados, grillos, 
gusanos cortadores, chinches, pulgas, saltamontes, grillos topos, mosquitos, arañas no venenosas, garrapatas y 
orugas tejedoras del césped en césped agrostis, césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de 
Merion y césped San Agustín.
ÁRBOLES, ARBUSTOS Y FLORES
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill controlará á�dos, gusanos del saco, gusanos de 
las yemas, moscas negras de los cítricos, cigarras, escarabajos de la hoja del olmo, spanworms del olmo, orugas 
agrimensoras, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, cochinillas harinosas, cochinillas de 
las agujas, orugas de los robles, escarabajos del pino, barrenadores del pino, orugas minadoras de la aguja del 
pino, ácaros tetraníquidos, trips expuestos, orugas tejedoras del otoño, orugas peludas y moscas blancas en 
agerato, aster, ciprés de Arizona, azaleas, begonia, abedul, cerezo, cítricos sin fructi�cación, coleo, �socarpo y 
bolita de nieve, coníferas, olmo, hiedra inglesa, evónimo, violeta persa, �cus benjamina, abeto, gladiolos, narcisos 
de olor, madreselva, hypoestes, hiedra, lirio, calendula, mock-orange, viburno, roble, orquídea, palma, pensamiento, 
caragana, petunia, �lodendro, pino, nochebuena, rododendro, rosas, boca de dragón, tejo, tulipanero y zinias.
CONSEJOS SOBRE EL USO
• Los céspedes del hogar no deben tener más de 3 pulgadas de altura en el momento de la aplicación.
• Humedezca el césped varias horas antes de la aplicación.
• Aplique en árboles, �ores y arbustos cuando la temperatura esté entre 50°F y 75°F.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni  
a rellenar este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are actively visiting the treatment area.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-897-8524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.
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Lawn Insect
Lawn Insect

INSECTICIDA CONCENTRADO PARA CÉSPED

LISTO PARA ROCIAR
KILLER CONCENTRATE Ready-To-Spray

WHAT IT DOES:
Kills Ants, Fleas, Mosquitoes, Aphids, Chinch Bugs,

Cutworms, Beetles, Grubs, Ticks, Mole Crickets,
Sod Webworms and Other Listed Insects

WHERE TO USE:
Outdoors on Lawns, Trees,

Shrubs and Flowers

QUESTIONS OR 
COMMENTS?

Call 1-800-897-8524.

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE EACH USE.
ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE CADA USO.

NOTICE:  To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for 
safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume 
toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
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STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
General Precautions and Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Treatment to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or plants to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to control insects listed. Walk at a steady pace while spraying, using 
an even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up 
to 5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Real-Kill® Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control ants, 
armyworms, crickets, cutworms, chinch bugs, �eas, grasshoppers, mole crickets, 
mosquitoes, non-poisonous spiders, ticks and sod webworms in bentgrass, 
Bermudagrass, bluegrass, fescue, Irish moss, merion and St. Augustine lawns.
TREES, SHRUBS AND FLOWERS
Real-Kill Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control aphids, 
bagworms, budworms, citrus black �ies, cicadas, elm leaf beetles, elm spanworms, 
fall cankerworms, inchworms, leafminers, leafrollers, mealybugs, needle scales, 
oakworms, pine beetles, pine moths, pine needleminers, spider mites, exposed thrips, 
fall webworms, tussock moths, and white�ies on ageratum, aster, Arizona cypress, 
azalea, begonia, birch, cherry, non-bearing citrus, coleus, common ninebark and 
snowberry, conifers, elm, English ivy, euonymus, exacum, weeping �g, �r, gladiolus, 
gold bells, honeysuckle, hypoestes, ivy, lilac, marigold, mock-orange, nannyberry, oak, 

¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Precauciones y restricciones generales

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. 
Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any 
indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water 
after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for 
treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 1-800-897-8524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or 
surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to 
ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over 
the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees 
exposed to direct treatment on blooming crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming 
crops or weeds while bees are actively visiting the treatment area.

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-897-8524.

NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la 
responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-897-8524.

ALTO

orchid, palm, pansy, pea shrub, petunia, philodendron, pine, poinsettia, rhododendron, 
rose, snapdragon, taxus, tulip poplar and zinnia.
USE TIPS
• Ensure home lawns are no taller than 3 inches at time of application. 
• Wet down lawns a few hours before applying.
• Make application to trees, �owers and shrubs when the temperature is between 

50°F and 75°F.
STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do 
not reuse or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place 
unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing 
gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-897-8524 for emergency 
medical treatment information.

 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector en la boquilla esté en 

la posición “OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia el césped o las plantas a tratar y 1.) doble hacia atrás la 

lengüeta de seguridad (ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste 
RÁPIDAMENTE el selector en el sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe 
en la muesca. El agua se mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, debería haber cubierto la mitad 
del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill® controlará hormigas, gusanos soldados, grillos, 
gusanos cortadores, chinches, pulgas, saltamontes, grillos topos, mosquitos, arañas no venenosas, garrapatas y 
orugas tejedoras del césped en césped agrostis, césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de 
Merion y césped San Agustín.
ÁRBOLES, ARBUSTOS Y FLORES
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill controlará á�dos, gusanos del saco, gusanos de 
las yemas, moscas negras de los cítricos, cigarras, escarabajos de la hoja del olmo, spanworms del olmo, orugas 
agrimensoras, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, cochinillas harinosas, cochinillas de 
las agujas, orugas de los robles, escarabajos del pino, barrenadores del pino, orugas minadoras de la aguja del 
pino, ácaros tetraníquidos, trips expuestos, orugas tejedoras del otoño, orugas peludas y moscas blancas en 
agerato, aster, ciprés de Arizona, azaleas, begonia, abedul, cerezo, cítricos sin fructi�cación, coleo, �socarpo y 
bolita de nieve, coníferas, olmo, hiedra inglesa, evónimo, violeta persa, �cus benjamina, abeto, gladiolos, narcisos 
de olor, madreselva, hypoestes, hiedra, lirio, calendula, mock-orange, viburno, roble, orquídea, palma, pensamiento, 
caragana, petunia, �lodendro, pino, nochebuena, rododendro, rosas, boca de dragón, tejo, tulipanero y zinias.
CONSEJOS SOBRE EL USO
• Los céspedes del hogar no deben tener más de 3 pulgadas de altura en el momento de la aplicación.
• Humedezca el césped varias horas antes de la aplicación.
• Aplique en árboles, �ores y arbustos cuando la temperatura esté entre 50°F y 75°F.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni  
a rellenar este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are actively visiting the treatment area.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-897-8524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.
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Lawn Insect
Lawn Insect

INSECTICIDA CONCENTRADO PARA CÉSPED

LISTO PARA ROCIAR
KILLER CONCENTRATE Ready-To-Spray

WHAT IT DOES:
Kills Ants, Fleas, Mosquitoes, Aphids, Chinch Bugs,

Cutworms, Beetles, Grubs, Ticks, Mole Crickets,
Sod Webworms and Other Listed Insects

WHERE TO USE:
Outdoors on Lawns, Trees,

Shrubs and Flowers

QUESTIONS OR 
COMMENTS?

Call 1-800-897-8524.

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE EACH USE.
ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE CADA USO.

NOTICE:  To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for 
safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume 
toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
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STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
General Precautions and Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Treatment to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or plants to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to control insects listed. Walk at a steady pace while spraying, using 
an even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up 
to 5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Real-Kill® Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control ants, 
armyworms, crickets, cutworms, chinch bugs, �eas, grasshoppers, mole crickets, 
mosquitoes, non-poisonous spiders, ticks and sod webworms in bentgrass, 
Bermudagrass, bluegrass, fescue, Irish moss, merion and St. Augustine lawns.
TREES, SHRUBS AND FLOWERS
Real-Kill Lawn Insect Killer Concentrate Ready-To-Spray will control aphids, 
bagworms, budworms, citrus black �ies, cicadas, elm leaf beetles, elm spanworms, 
fall cankerworms, inchworms, leafminers, leafrollers, mealybugs, needle scales, 
oakworms, pine beetles, pine moths, pine needleminers, spider mites, exposed thrips, 
fall webworms, tussock moths, and white�ies on ageratum, aster, Arizona cypress, 
azalea, begonia, birch, cherry, non-bearing citrus, coleus, common ninebark and 
snowberry, conifers, elm, English ivy, euonymus, exacum, weeping �g, �r, gladiolus, 
gold bells, honeysuckle, hypoestes, ivy, lilac, marigold, mock-orange, nannyberry, oak, 

¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Precauciones y restricciones generales

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container. 
Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any 
indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water 
after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for 
treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 1-800-897-8524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or 
surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to 
ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over 
the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees 
exposed to direct treatment on blooming crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming 
crops or weeds while bees are actively visiting the treatment area.

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in 
accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-897-8524.

NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la 
responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-897-8524.

ALTO

orchid, palm, pansy, pea shrub, petunia, philodendron, pine, poinsettia, rhododendron, 
rose, snapdragon, taxus, tulip poplar and zinnia.
USE TIPS
• Ensure home lawns are no taller than 3 inches at time of application. 
• Wet down lawns a few hours before applying.
• Make application to trees, �owers and shrubs when the temperature is between 

50°F and 75°F.
STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: If empty: Nonre�llable container. Do 
not reuse or re�ll this container. Place in trash or offer for recycling, if available.
If partly �lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place 
unused product down any indoor or outdoor drain.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling and before eating, drinking, chewing 
gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-897-8524 for emergency 
medical treatment information.

 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras
 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector en la boquilla esté en 

la posición “OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia el césped o las plantas a tratar y 1.) doble hacia atrás la 

lengüeta de seguridad (ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste 
RÁPIDAMENTE el selector en el sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe 
en la muesca. El agua se mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, debería haber cubierto la mitad 
del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill® controlará hormigas, gusanos soldados, grillos, 
gusanos cortadores, chinches, pulgas, saltamontes, grillos topos, mosquitos, arañas no venenosas, garrapatas y 
orugas tejedoras del césped en césped agrostis, césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de 
Merion y césped San Agustín.
ÁRBOLES, ARBUSTOS Y FLORES
El Insecticida concentrado para césped listo para rociar Real-Kill controlará á�dos, gusanos del saco, gusanos de 
las yemas, moscas negras de los cítricos, cigarras, escarabajos de la hoja del olmo, spanworms del olmo, orugas 
agrimensoras, gusanos medidores, gusanos minadores, enrolladores de hojas, cochinillas harinosas, cochinillas de 
las agujas, orugas de los robles, escarabajos del pino, barrenadores del pino, orugas minadoras de la aguja del 
pino, ácaros tetraníquidos, trips expuestos, orugas tejedoras del otoño, orugas peludas y moscas blancas en 
agerato, aster, ciprés de Arizona, azaleas, begonia, abedul, cerezo, cítricos sin fructi�cación, coleo, �socarpo y 
bolita de nieve, coníferas, olmo, hiedra inglesa, evónimo, violeta persa, �cus benjamina, abeto, gladiolos, narcisos 
de olor, madreselva, hypoestes, hiedra, lirio, calendula, mock-orange, viburno, roble, orquídea, palma, pensamiento, 
caragana, petunia, �lodendro, pino, nochebuena, rododendro, rosas, boca de dragón, tejo, tulipanero y zinias.
CONSEJOS SOBRE EL USO
• Los céspedes del hogar no deben tener más de 3 pulgadas de altura en el momento de la aplicación.
• Humedezca el césped varias horas antes de la aplicación.
• Aplique en árboles, �ores y arbustos cuando la temperatura esté entre 50°F y 75°F.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Si está vacío: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni  
a rellenar este envase. Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. 
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are actively visiting the treatment area.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-897-8524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.

Distributed by Realex, Division of United Industries Corporation
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642  
EPA Reg. No. 9688-136-478       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U ,  58996-MO-1 AE
Circled letter is �rst letter of lot number.          17-16781          © 2018 UIC

Lawn Insect
Lawn Insect

INSECTICIDA CONCENTRADO PARA CÉSPED

LISTO PARA ROCIAR
KILLER CONCENTRATE Ready-To-Spray

WHAT IT DOES:
Kills Ants, Fleas, Mosquitoes, Aphids, Chinch Bugs,

Cutworms, Beetles, Grubs, Ticks, Mole Crickets,
Sod Webworms and Other Listed Insects

WHERE TO USE:
Outdoors on Lawns, Trees,

Shrubs and Flowers

QUESTIONS OR 
COMMENTS?

Call 1-800-897-8524.

STOP. READ ENTIRE LABEL BEFORE EACH USE.
ALTO. LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE CADA USO.

NOTICE:  To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for 
safety and use not in accordance with directions.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume 
toda la responsabilidad para seguridad y uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.


